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T3356 Assembly kit Spider Team
Montagezakje Spider Team | Montageset Spider Team | Kit d’assemblage du Spider Team | Kit de 
montaje del Spider Team | Kit di montaggio Spider Team | 组装套件 Spider Team | Spider Team
アセンブリーキット  

Monteringssett for Spider Team | Montagesæt til Spider Team | Monteringsset Spider Team | Spider 
Team-kokoamissarja | Zestaw montażowy trenażera Spider Team | Montážní souprava Spider Team | 
Κιτ συναρμολόγησης Spider Team | Kit de montagem Spider Team

1 x T1005.03 1 x T1402 1 x T1702

2 x T3356.01 2 x T3356.02 2 x T3356.03 2 x T3356.04

2 x T3356.05 2 x T3356.06 2 x T3356.07 2 x T3356.08

Mount
Monteren | Befestigung | Montage | Montaje | Montare | 安装 | 取付 
 
Monter | Ophængning | Montering | Kiinnike | Zamocuj | Montáž | Τοποθέτηση | Montagem
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Mount
Monteren | Befestigung | Montage | Montaje | Montare | 安装 | 取付 
 
Monter | Ophængning | Montering | Kiinnike | Zamocuj | Montáž | Τοποθέτηση | Montagem
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Mount rear fork holders
Monteren achtervork houders | Befestigung hintere Spanneinrichtung | Montez les supports de fourche 
arrière | Montar soportes de la horquilla trasera | Montare sostegni forcella posteriore | 安装后固定叉夹 | 
リアフォークホルダーの取付 

Monter bakre gaffelholdere | Ophængningsholder baggaffel | Montera bakgaffelhållare | Kiinnike, 
takahaarukkapitimet | Zamocuj uchwyty tylnego widelca | Montáž pro zadní upínač vidlice | Τοποθετήστε 
τους φορείς του πίσω πιρουνιού | Monte o suporte do garfo traseiro

5 x 130 mm axle

5 x 135 mm axle

10 mm axle

12 mm axle
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Mount front fork holder
Monteren voor vorkhouder | Befestigung vordere Spanneinrichtung | Montez les supports de fourche 
avant | Montar soporte de la horquilla delantera | Montare sostegno forcella anteriore | 安装前固定叉夹 | 
フロントフォークホルダーの取付 

Monter fremre gaffelholder | Ophængningsholder forgaffel | Montera framgaffelhållare | Kiinnike, 
etuhaarukkapidin | Zamocuj uchwyt przedniego widelca | Montáž pro přední upínač vidlice | Τοποθετήστε 
τον φορέα του εμπρός πιρουνιού | Monte o suporte do garfo dianteiro 

5 mm axle

9 mm axle

15 mm axle

20 mm axle

2 x T3356.08



8 9

7

Set bicycle positions
Instellen posities voor fiets | Fahrradpositionen einstellen | Réglez les positions du vélo |  Establecer 
posiciones de la bicicleta | Impostare posizioni bicicletta | 设定自行车位置 | 自転車の位置を合わせる 

Still sykkelposisjoner | Indstil cykelpositionerne | Ställ in cykelpositioner | Kiinteät polkupyörän asennot | 
Ustaw pozycje rowerów | Nastavte pozici jízdního kola | Ρυθμίστε τις θέσεις του ποδηλάτου | Defina as 
posições da bicicleta
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Fold
Opklappen | Zusammenklappen | Pliez | Doblar | Piegare | 折叠 | 折りたたむ 
 
Brett | Stram tl. | Vik | Taita | Złóż | Složte | Διπλώστε | Dobre

Adjust clamping
Afstellen klemming | Einspannung einstellen | Réglez les fixations |  Ajustar abrazadera |IRegolare 
aggancio | 调整固定 | クランプの調整 

Juster klem | Juster tilspænding | Justera klämning | Säädä kiinnitys | Wyreguluj zaciski | Upravte čelisti | 
Ρυθμίστε τη σύσφιξη | Ajuste a fixação
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Assembling
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